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и предоставляя через национальные, региональные
и международные агентства щедрую помощь разви-
вающимся и наименее развитым странам, для того
чтобы они могли преодолеть проблемы нищеты и
отсталости.

Мы признательны странам «большой восьмер-
ки» за ту тревогу, которую они выразили на своем
саммите в Си-Айленде, штат Джорджия, Соединен-
ные Штаты, по поводу будущего Ближнего Востока,
и за их стремление помочь странам региона в деле
развития и достижения прогресса. Однако мы счи-
таем, что политические и экономические реформы
не должны навязываться или диктоваться извне; мы
считаем, что катализатором, способствующим этим
странам в организации своих собственных реформ,
должна служить международная помощь в этой об-
ласти. Вмешательство извне в вопросе реформы
может привести лишь к срыву и пробуксовыванию
уже начавшихся процессов.

Для того чтобы реформы были эффективными
и прочными, они должны отражать реальные нужды
соответствующих обществ и соответствовать тому
этапу развития, на котором находится то или иное
государство. Конечно, развитые страны способны
сделать многое для оказания помощи в этом про-
цессе, особенно в плане инвестиций, либерализа-
ции торговли, международного экономического со-
трудничества и открытия собственных рынков. Мы
считаем, что устранение защитных мер, таких как
торговые барьеры и тарифы, и ликвидация системы
льгот, которые препятствуют развивающимся рын-
кам в проникновении на рынки развитых стран, мо-
гут сделать очень много для достижения искомых
целей развития. Кроме того, необходимо предпри-
нимать усилия по оказанию этим странам помощи в
преодолении их проблем и их хронических полити-
ческих конфликтов. 

Королевство Саудовская Аравия, исходя из
своей ответственной позиции  и своей действенной
роли на международном нефтяном рынке, последо-
вательно стремится к выполнению своих обяза-
тельств по обеспечению стабильности нефтяных
рынков и дальнейшего мирового экономического
роста. Для этого мы увеличили добычу нефти,  с
тем чтобы обеспечить ее поставки в достаточном
количестве и иметь возможность контролировать
неестественно большой рост цен на нефть.

В этом плане Королевство Саудовская Аравия
выступило с инициативой по учреждению Между-
народного энергетического форума и расквартиро-
ванию в Эр-Рияде его общего секретариата. Этот
Форум превратился в платформу для обсуждения
путей и средств сотрудничества и ведения диалога
между странами-потребителями и странами-
поставщиками, как входящих, так и не входящих в
Организацию стран-экспортеров нефти (ОПЕК).
Эти страны должны стремиться к активизации сво-
его сотрудничества в целях обеспечения стабильно-
сти рынков такого стратегического сырья, как
нефть, и обеспечения дальнейшего роста мировой
экономики.

Ввиду трагических событий в области безо-
пасности на международной арене мир более, чем
когда-либо, нуждается в согласованных междуна-
родных усилиях по расширению диалога и повы-
шению уровня взаимопонимания, взаимных контак-
тов и знакомства с другими странами и культурами.
Миру необходимо предпринять серьезные усилия
по распространению культуры мира с тем, чтобы
все люди, такие же как мы с вами, могли жить в ус-
ловиях достоинства и процветания, которых они
заслуживают. Нам необходимо делать больше для
прекращения волны насилия и трудиться для дос-
тижения справедливости и прекращения расовой
дискриминации.

Как гласит Священный Коран, Всемогущий
Аллах сказал: «О, люди! Мы создали вас мужчиной
и женщиной и сделали вас народами и племенами,
чтобы вы знали друг друга. Ведь самый благород-
ный из вас пред Аллахом � самый благочестивый».

Председатель (говорит по-французски): Те-
перь я предоставляю слово министру иностранных
дел Султаната Оман Его Превосходительству
г-ну Юсефу бен Алауи бен Абдалле. 

Г-н Абдалла (Оман) (говорит по-арабски): От
имели правительства Султаната Оман я рад поздра-
вить Вас с избранием на пост Председателя этой
сессии. Мы заверяем Вас в том, что мы будем ис-
кренне сотрудничать с Вами, для того чтобы содей-
ствовать успеху этой сессии и достижению желан-
ных целей, к которым мы все стремимся. Мы все
готовы служить человечеству и делу международ-
ного мира и безопасности.

Пользуясь возможностью, я также выражаю
искреннюю признательность Его Превосходитель
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ству г-ну Джулиану Роберту Ханту, Вашему пред-
шественнику и Председателю Ассамблеи в ходе ее
пятьдесят восьмой сессии, за все его усилия по
обеспечению успеха этой сессии и возобновляемой
десятой чрезвычайной специальной сессии. 

Данная сессия Генеральной Ассамблеи прохо-
дит при очень сложных и тяжелых обстоятельствах.
Происходит явный спад в том, что касается способ-
ности международного сообщества объединиться
для достижения консенсуса в плане решения разно-
образных проблем, что подрывает международную
дипломатию. Эти проблемы лишают превентивную
дипломатию ее способности создавать обстановку
международного взаимопонимания, способствую-
щую достижению согласия по вопросам, представ-
ляющим интерес для всех народов.

Мы считаем, что международному сообществу
необходимо срочно пересмотреть как региональ-
ную, так и международную политику и покончить с
ощущением неуверенности, пессимизма и неопре-
деленности, окружающим деятельность Организа-
ции Объединенных Наций. Государства, которые
способны воздействовать на международную поли-
тику, должны и в моральном, и в материальном
планах взять на себя инициативу по пересмотру
этой политики и по созданию атмосферы сотрудни-
чества между международными участниками.

К ближневосточному региону приковано ми-
ровое внимание, что связано с его потенциальным
воздействием на международную стабильность. Мы
разделяем интерес, проявляемый многими странами
к ситуации на Ближнем Востоке, что объясняется
необходимостью поиска решений политических и
социальных проблем, стоящих перед регионом.
Следует напомнить, что на своей встрече 9 июня
2004 года на Си-Айленде, штат Джорджия, Соеди-
ненные Штаты Америки, Группа восьми сфокуси-
ровала свое внимание на Ближнем Востоке. Мы, по
сути, приветствуем ее позицию, поскольку верим в
необходимость более тесного сотрудничества меж-
ду Группой восьми и странами Ближнего Востока в
поисках путей приоритизации политических вопро-
сов в этом регионе, поскольку именно эти вопросы
по-прежнему остаются основным препятствием в
достижении народами Ближнего Востока прогресса
и стабильности.

Проблема Палестины и продолжающейся ок-
купации Израилем арабских территорий в Сирии и

Ливане не могут до бесконечности отодвигаться на
второй план. Поэтому необходимо найти справед-
ливое и законное решение этих проблем. «Дорож-
ная карта», предложенная 30 апреля 2003 года,
встретила одобрение в арабском мире, однако она
все еще ожидает своего осуществления. Вот почему
мы призываем Соединенные Штаты Америки, Рос-
сийскую Федерацию, Европейский Союз и членов
Организации Объединенных Наций, входящих в
состав «четверки», которые выступили в качестве
спонсоров «дорожной карты», выполнить свои обя-
зательства по Ближнему Востоку.

Совет Безопасности принял резолюцию 1546,
согласно которой суверенитет в Ираке был передан
от коалиционных сил переходному правительству
Ирака. Это была важная веха в развитии ситуации в
Ираке. Однако ухудшение ситуации в Ираке в плане
безопасности продолжает вызывать глубокую обес-
покоенность. Мы считаем, что переходное прави-
тельство Ирака прилагает большие усилия, чтобы
вернуть ситуацию в нормальное и стабильное рус-
ло. Мы поддерживаем правительство Ирака в его
начинаниях, нацеленных на сплочение иракского
народа вокруг общей повестки дня. По нашему
мнению, вступление на путь политического диалога
позволило достичь определенных успехов; необхо-
димо, чтобы Ирак расширял этот диалог.

В Судане правительство прилагает похвальные
усилия по стабилизации ситуации в Дарфуре. Мы
надеемся на продолжение сотрудничества между
Африканским союзом и правительством Судана.
Готовность Судана осуществить ряд мер, рекомен-
дованных Организацией Объединенных Наций, а
также сотрудничать с Советом Безопасности в вы-
полнении резолюции 1564, заслуживает нашего
одобрения и самой высокой оценки.

Мы считаем, что Организация Объединенных
Наций должна обеспечить финансовую и матери-
ально-техническую поддержку Африканскому сою-
зу и правительству Судана в восстановлении мира в
Дарфуре. Кроме того, мы считаем, что любые дей-
ствия Совета Безопасности, направленные против
Судана, будут иметь пагубные последствия и по-
дорвут возможности Организации Объединенных
Наций для эффективной работы на местах. Вместе с
тем это создаст препятствия правительству Судана
и Африканскому союзу в их усилиях по достиже-
нию мира.
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Земля � наш общий дом и мы должны совме-
стными усилиями стремиться к развитию и сохра-
нению ее ресурсов. Крайне важно, чтобы междуна-
родное сообщество обратило внимание на экологи-
ческие изменения, которые наблюдаются повсеме-
стно, в частности, смертоносные ураганы, наводне-
ния, пожары, которые влекут за собой исключи-
тельно серьезные последствия для всего человече-
ства. Возможно, эти явления стали результатом раз-
рушительной деятельности человека и нарушения
им экологического разнообразия. Поэтому мы при-
зываем международное сообщество провести эко-
логические исследования и принять всевозможные
меры в целях поиска причин опустынивания и за-
сух, с тем чтобы сохранить огромные кладовые
природы, дающие нам пищу.

Международная политика последних лет при-
вела к появлению новых, вызывающих серьезную
обеспокоенность, видов террористических актов.
Одним из самых чудовищных преступлений такого
рода стал захват заложников в бесланской школе в
Северной Осетии Российской Федерации. Мы ре-
шительно осуждаем этот террористический акт и
выражаем свою солидарность российскому прави-
тельству в его борьбе с такими проявлениями тер-
роризма. Мы считаем, что международное сообще-
ство должно повсеместно демонстрировать спло-
ченность перед лицом терроризма, а также присту-
пить к серьезному изучению этого явления. Имеет
смысл созвать международную конференцию для
изучения феномена терроризма, поскольку в ре-
зультате такой конференции могут быть найдены
важные инструменты, которые помогут покончить с
этим явлением.

Султанат Оман считает, что присоединение
государств к договорам и конвенциям по разоруже-
нию и выполнение ими соответствующих обяза-
тельств будут способствовать укреплению и под-
держанию международного мира и безопасности. В
этой связи мы должны серьезно рассмотреть воз-
можность создания коллективных механизмов для
наблюдения и контроля за вооружениями на осно-
вании унифицированных стандартов, приемлемых
для всех, будь то оружие массового уничтожения
или обычные вооружения. В противном случае, по-
нятие «порядок в мире» будет употребляться лишь
в научных трудах и тогда, когда возникнет необхо-
димость обратить внимание на угрозы, создаваемые

гонкой вооружений для развития, экологии, а также
международного мира и безопасности.

Мировых запасов оружия массового уничто-
жения, в особенности, ядерного оружия, хватило бы
с лихвой для того, чтобы многократно уничтожить
жизнь на нашей планете. Этими соображениями
руководствуется Султанат Оман, подписавший
большинство конвенций о разоружении и контролю
над вооружениями, включая Договор о нераспро-
странении ядерного оружия, Конвенцию о запреще-
нии разработки, производства, накопления и при-
менения химического оружия и о его уничтожении
и Конвенцию о запрещении биологического ору-
жия.

В результате возникновения явления глобали-
зации и создания Всемирной торговой организации
у людей появились надежды на зарождение эры
международного сотрудничества, ознаменованной
укреплением устойчивого развития. Тем не менее
результатом новых процессов стала причудливая
смесь демократий и диктатур, прав человека и по-
рабощения, успешного процветания и крайней ни-
щеты; передового медицинского обслуживания и
смертоносных инфекций, свободной торговли и
торговых монополий мирового масштаба, роста
стоимости промышленного производства и резкого
падения цен на необходимое для этого сырье. По-
добные противоречия нарушают экономическое
равновесие. К этому ли мы стремились?

В рамках инициативы, предложенной Гене-
ральным секретарем, была создана Группа высокого
уровня по угрозам, вызовам и переменам для поис-
ка путей реформирования Организации Объединен-
ных Наций и, в частности, расширения членского
состава Совета Безопасности. Мы выступаем за
расширение членского состава Совета Безопасно-
сти, с тем чтобы больше государств-членов могло
играть роль в принятии Советом решений. Однако
постоянные члены должны приложить усилия к
созданию международной обстановки, благоприят-
ствующей такому увеличению числа членов, кото-
рое отражало бы волю международного сообщест-
ва. Необходимо пересмотреть условия членства с
учетом изменений в международных отношениях в
целях обеспечения справедливого представительст-
ва и по возможности международного консенсуса.

Мы считаем, что пришло время для постоян-
ных членов пересмотреть свои позиции и политику,



27

A/59/PV.11

проводимую в рамках Совета Безопасности, чтобы
облегчить процесс реструктуризации. Мы думаем,
что принятие чрезмерно большого числа резолюций
Совета Безопасности может подорвать его автори-
тет и ограничить возможности Организации Объе-
диненных Наций в плане решения первоочередных,
с точки зрения международного мира и безопасно-
сти, вопросов. Мы считаем, что Совет Безопасности
не должен вмешиваться во внутренние дела госу-
дарств-членов в целях сохранения международного
консенсуса при решении проблем, касающихся
поддержания международного мира и безопасности.

Султанат Оман хотел бы выразить свою под-
держку усилиям, предпринимаемым Организацией
Объединенных Наций. Мы также хотели бы выра-
зить особую поддержку Генеральному секретарю и
роли, которую он играет в осуществлении руково-
дства работой Организации. Наша делегация сдела-
ет все возможное для достижения успешных ре-
зультатов на нынешней сессии и целей, к которым
мы все стремимся.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово к министру иностранных
дел Республики Узбекистан Его Превосходительст-
ву г-ну Садыку Сафаеву.

Г�н Сафаев (Узбекистан) (говорит по-анг-
лийски): Прежде всего, позвольте поздравить
г-на Жана Пинга, министра иностранных дел Габо-
на, с избранием председателем Генеральной Ас-
самблеи и пожелать ему успешной деятельности на
этом ответственном посту. Хотел бы также присое-
диниться к выраженным словам признательности
г-ну Джулиану Ханту за эффективную организацию
работы предыдущей сессии.

Серьезные вызовы международной стабильно-
сти и устойчивому развитию, с которыми сталкива-
ется мировой сообщество, диктуют насущную не-
обходимость совершенствования правовых и инсти-
туциональных основ многостороннего сотрудниче-
ства. Безусловно, центральное место в его коорди-
нации принадлежит Организации Объединенных
Наций. В нынешних условиях, как никогда раньше,
важно на основе накопленного Организацией Объе-
диненных Наций за более чем полвека уникального
опыта определить пути динамичной адаптации Ор-
ганизации к реалиям сегодняшнего дня, найти адек-
ватные ответы на острые вопросы современного
мира.

Развитие событий в Центральноазиатском ре-
гионе является наглядной демонстрацией перепле-
тения тех противоречивых процессов, которые раз-
ворачиваются на нашей планете. Стремление наро-
дов Центральной Азии интегрироваться в мировое
сообщество, создать условия для устойчивой ста-
бильности и экономического развития подвергается
серьезным испытаниям. Здесь происходит сращи-
вание серьезных транснациональных угроз � тер-
роризма, экстремизма и наркотрафика. Подобную
картину нетрудно проследить и в других регионах.

Не проходит и дня, чтобы в какой-либо точке
планеты не произошел теракт. Очевидно и бесспор-
но � международный терроризм бросает вызов
современному цивилизованному миру. Он не делает
исключения ни для кого: для него безразличны ме-
сто, национальность, религия, общественный строй,
он одинаково сеет смерть и разрушения и в бога-
тых, и развивающихся странах. Надо признать, что
международный терроризм, быстро трансформиру-
ясь и приспосабливаясь к меняющимся условиям
современного мира, пытается диктовать свои усло-
вия, держать в страхе целые регионы.

Узбекистан с самого начала твердо и активно
поддержал усилия антитеррористической коалиции
по искоренению транснациональных угроз. Поли-
тическое руководство страны глубоко привержено
борьбе с этой «чумой XXI века» и выступает за
консолидацию усилий международного сообщества
в данной сфере.

Вместе с тем эффективное противодействие
международному терроризму требует, прежде всего,
борьбы с его идейными истоками. Надо бороться с
идеологией экстремизма и фанатизма, необходимо
поставить вне закона те воинствующие радикаль-
ные религиозные течения, которые подпитывают
международный терроризм.

В Узбекистане категорически выступают про-
тив всякого рода заявлений и утверждений, увязы-
вающих международный терроризм с растущей ми-
ровой религией ислам, внесшей огромный вклад в
развитие мировой цивилизации. Узбекистан � ро-
дина великих мыслителей и философов Востока �
последовательно выступает за всестороннюю под-
держку традиционного, просвещенного ислама.
Только через развитие и поддержку идей просве-
щенного и толерантного ислама можно и необходи-
мо эффективно противостоять воинствующим по




